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„TJml periculH latenta“.
piarulă vPolitilcu din Praga dela 

28 Noemvre a. c., publică sub titlulă 
de mai susă ună remarcabila articolă, 
cu privire la cestiunea ocupaţiei Bosniei 
şi a Herţegovinei, despre care amti fă
cuţii amintire în revista n6stră de eri. 
Lasămă să urmeze aici memoratulă ar- 
tioulă in întregulă său cuprinsă :

Revelările, pe cari le-a făcută 
în delegaţiani contele Kalnoky a- 
supra stărei politice din afara a 
monarchiei, au fostă ca în fia-care 
anu şi de astă-dată prove4ute cu 
o picătură de neîncredere faţă de 
Serbia şi acestei împrejurări are 
se mulţămescă cabinetulu din 
Viena, că cestiunea ocupărei Bos
niei si Herţegovinei, care de ase
menea fu discutată în esposeulu 
seu, a servitu Serbiloră de motivă 
spre a iace nisce contemplări, 
cari de siguru, că pe cei din Viena 
nu-i va atinge de locu în modu 
plăcutu. Organulă partidei domni* 
t6re din Serbia, „Odjelc“, care, 
în trecătă fiă 4isu de repeţite- 
ori şi cu accentuarea cea mai 
mare a declarată lealitatea parti
dei sale faţă de monarchia n6stră, 
află prilegiu de a adauge la pro
testarea în contra bănuelilorG mi
nistrului de esterne austriacă, pri- 
vit6re la fidelitatea Serbiei faţă 
de tractate, încă o a doua protes
tare, şi adecă în contra interpre
tării greşite a dreptului de ocu- 
paţiune ală Austriei, precum se 
cuprinde, după părerea numitei 
foi, în observaţiuuile ministrului. 
vOdjek“ învinovăţesce pe minis- 
trulă, ca pune ocupaţiunea pe 
nisce aigumente politice, cari 
n’au nimicu comunu cu acele con- 
sideraţiuni, pe basa cărora marile 
puteri la timpulă seu au predată 
Austro-Ungariei administraţi unea 
Bosniei şi a Herţegovinei, şi cari 
odată acceptată de politica aus
triacă, în sine deja dau dovada, 
că cabinetulu din Viena na se

gândesce la o ocupare, ci la o 
anexiune a provinciilorü. „ Odjek“, 
t[ice, că contele Kalnoky, în dese- 
vîrşită contrazicere cu tóté de
ci araţiunile de mai înainte ale 
Austriei privitóre la Bosnia şi Her- 
ţegovina, acum deodată presentă 
teoria de „ţeră aperăt<5retf şi vor- 
besce de împrejurări teritoriale, 
care necesitâză pe Austria se a- 
tragă în sfera puterei sale pe cele 
doue provincii. Faţă de aceste, 
declară numita foiă, provocându-se 
esactü la acelâşl vederi ale între
gului poporü sérbescü, că Serbia, 
nu va recunosce niciodată ocupa
ţiunea, decâtîi în mésura aceloru 
consecvenţe, cari reesü de sine din 
disposiţiunile clare ale tratatului 
de Berlină.

Ori cari ar fi părerile asupra 
importanţei actuale a acestei pro
testări a poporului serbescu, una 
totuşi nu se va puté nega, că nu 
este lipsită de unu razimu obiec
tivii. Atât ii tractatulü dela Ber
lină câtu şi procesele verbale ale 
congresului suntü dovecţi nerés- 
turnabile pentru argumentaţiunea 
fóíei sérbescí. Contele Andrassy 
a ţinutu fórte multă la aceea, ca 
se primâscă mandatulă de ocupa- 
ţiune din mânile congresului într’o 
formă, care se nu lase nici o în- 
doiélá asupra caracterului lui tran- 
sitoru şi asupra intenţiuniloră des- 
interesate şi contrare ideei de a 
căştiga teritoriu turcescü, a cabi
netului din Viena. Procesulü ver
bală ală congresului din 28 Iunie 
cuprinde respectivulă memorandă 
ală contelui Andrassy, care cere 
ocupaţiunea şi care corespunde 
în faptă pănă la o iotă cu espu- 
nerile Ziarului „Odjek“ In acesta 
se spune, că Austro-Ungaria a 
avută se sufere ună ană întregă 
la graniţa ei din causa însurec- 
ţiunei şi agitaţiunei din ţerile în
vecinate. Apoi se mai 4i°e în 
acestă memorandu, că Austro-Un

garia a trebuită se primâscă peste 
150,000 de fugari bosniaci, cari 
refusau se se întorcă în Bosnia, 
pănă când acesta va remâne sub 
stăpânirea turcésca, care nu le a- 
sigură loră nici esistenţă, nici scut. 
Contele Andrassy espune, că Tur
cia nu e în stare se susţină ordi
nea în aceste doué provincii, că 
aceste voră remâne într’o stare 
de miseriă şi de agitaţiune revo
luţionară în contra stăpânirei tur- 
cesci, că o agitaţiune revoluţionară 
va cuprinde neaperată şi popora- 
ţiunea slavică mărginaşă, şi că 
congresulu, decă permite continu
area unoră astfelă de stări, ’şi va 
lua asupra-şl o seriOsă responsibi* 
litate pentru viitórea linisce a 
Europei. Contele Andrassy declară 
espresă, că elă nu cere ca Bes- 
nia şi Herzegovina se fiă anexate 
la Austro-Ungaria, elă doresce nu
mai, ca congresulă se ajungă la 
o conclusiune óre-care, şi Austro- 
Ungaria, îndată ce acésta i se va 
părea practică şi acceptabilă, cea 
dintâiu se va alătura la ea. Acesta 
e raportulă autentică de motive 
a lui Andrassy asupra cererei de 
ocupare a Austro-Ungariei şi a- 
césta, în legătură cu espunerea 
clara a articolului 25 din tratatulă 
de Berlin, nu lasă nici cea mai 
mică îndoială despre aceea, că nu 
sunt cestiunî de putere teritorială 
acele, cari formeză basa de drept 
a ocupaţiunei, ci ca congresulă de 
Berlin nu-i dă Austro-Ungariei 
altă dreptu, decâtă pe acela ală 
unei ocupaţiunî temporale a unei 
provincii törcesci, a cărei aparţi- 
nere de dreptă publică la impe- 
riulă turcescă înse nu va fi atinsă 
de locă printr’o administraţiune 
streină.

Acestă relaţiune vagă a Aus
triei cu Bosnia şi Herţegovina 
„anexiunea la mâna stângă“, după 
cum s’a esprimată marchisulu of 
Salisbury în aceeaşi şedinţă a

congresului din 28 Iuniu, a fostă 
primulă resultată ală acelei poli
tice a Austriei, respective a con
telui Andrassy, care era cu totulu 
în contra ori cărei tractări şi re
zolvări a cestiuniloră orientale în 
înţelegere cu Rusia. Este tuturora 
cunoscută, că Rusia atâtă înain
tea începerei résboiului cu Turcia, 
câtă 'şi după ce au căc}ută sorţii, 
a căutată o înţelegere cu Austria 
şi i-a propusă mai alesă cabine
tului din Viena, ca se ia în po
sesiune Bosnia şi Herţegovina 
înainte séu după resboiu. Contele 
Andrassy preferi înse sej0cepăna  
la fine rolulă de ocrotitoră ală 
integrităţii Turciei, şi astfelă se 
întâmplă, că elii, când în óra a 
doue-spre-4ecea totuşi s’a decisă 
se facă aceea, ce nu mai putea 
se lase, când ajunse elă adecă la 
Bosnia, rémase înglodată cu ună 
picioră în „integritatea“ Turciei.

Atâtă de mare era antipatia 
contelui Andrassy faţă de o co- 
operaţiune politică cu Rusia pe 
teremulă cestiunei orientale, încâtă 
elă făcu şi în momentulă din 
urmă încordări ca se capete chiar 
din mâna Turciei însăsi, mandatulă 
pentru ocuparea ambelor provincii, 
ceea ce înse se zădărnici prin re- 
fusulă hotărîtă ală Porţii otomane 
desamagite în gradulă celă mai 
mare. De atunci s’au obicinuită 
cei dela ministeriulă de esterne, 
ca se ignoreze cu mândria tóté re
clam aţiunile privitóre la durata 
ocupaţiunei, cari pănă acum au 
fostă ridicate numai din parte 
necompetentă şi se presupune, ca 
lucru de sine înţelesă, că nici unui 
omă cu raţiune din Europa nu-i 
va trece prin minte, se-şi perdă 
timpulă cu contemplaţiunî ridi- 
cule, ca óre cum şi când va pune 
Austria la disposiţia Turciei pro
vinciile Bosnia şi Herţegovina. 
Prin acésta înse nu se va şterge 
nici decum din fiinţă articolulă

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«
_ _

Cerşitorea dela Ponts des Arts.
Novelă de Yilhelm Hauff; trad.de Cornel Scurtu.

24.
„In (pi0!© următdre mé ocupai cu 

ideia, că óre cărei clase putea ea ső 
aparţină. Cu câtâ îmî ímprospötam ü în 
memoriă mai vioiu vorbirea ei cultivată 
şi spiritulâ ei delicatü, cu atátü ea se 
ridica mai multQ în ideile mele. Sciamű 
oa şi sigurü, că celü puţină în privinţa 
aoésta îmi va putea da lămuriri, de aceea 
mé hotărîi, ca ső nu o lasü atátü de 
uşorii sé-ml scape, oa ou vőlulü. Dumi
neca sosi; îţi aduci încă aminte, Fald- 
Der, de dupá-améc^a aceea, în care şe- 
deamü cu amicii noştri în Montmorency, 
în grădina marelui poetü ? Voi voiaţl să 
vé întdrceţl târziu nóptea acasă, pe când 
eu zoriamü sé mergemü mai de grabă 
şi oând voi totuşi mai râmaserăţi, eu 
plecai acasă, pe lângă tóté mustrările 
vóstre. Firesce, că tu atunol nu oredeai 
ceea ce pretextai eu, că adecă nu potü 
suporta aerulö de nópte, dér nici nu-ţl 
puteai închipui, că mé ducü la unü ren- 
dez-vous cu cerşitorea dela Ponts des

Arts? Ea de estă-dată a fostö cea din- 
tâiu la loculü de întâlnire, şi fiindcă avea 
să-mi aducă batistele, îi era temă, că 
eu aşi fi pututö să mă înşelQ. în densa, 
că ea nu-şl va ţine cuvéntulü. Cu o bu- 
curiă aprópe copilărescă şi, după cum 
mi-se părea, cu o înoredere mai mare ca 
mai înainte, ea povesti cu mine, arătân- 
du-ml batistele la lumina unui felinarű de 
pe stradă.

„Ea părea, că ascultă cu plăcere, 
laudele mele. — „„Vecji, oă ţi-am în
semnaţii aici şi numele d-tale,Utf cjis© 
arătândii literile frumóse E. de F. din 
colţQ. După aceea voi, ca să-mi dea în- 
dérétü mai multe monede de argintii ca 
prisosii şi numai declaraţiunea mea ho- 
tărîtă, că cu acésta mă va vătăma, o 
putu îndupleca, să le primâscă ca răs
plată pentru luorulö ei u

„Comandai din nou lucru, pentru-că 
vedeamü, că simţulii delicatü alü fetei 
consimţia cu drumulü acesta alü daruri- 
lorü mele, de astă-dată oomandai gulere 
şi manşete. Mama ei nu se îmbolnăvise 
mai rău, dór totuşi nu puté părăsi pa- 
tulü, — însă şi starea acesta a ei o 
mângăia. După acesta cutezai să o în
treb ü, cum suntü relaţiunile lorü.

„Istoria ce mi-o spuse în câteva cu
vinte, e în Francia o istoriă de tote di- 
lele, aşa încâtii apr op e fiă-cărui săracii 
îi e untt refugiu. Tatălii ei a fostă ofi- 
ceră în armata cea mare, a fostă pusă 
în pensiune după restauraţiune prin Bour* 
bonl cu jumătate solda, după aceea în 
timpulă celoră o sută de cpl0 intrase 
erăşî în serviciulă lui Napoleonă şi că
zuse pe timpulă de luptă dela Mont St. 
Jean alături cu garda împărătescă; vă
duva lui perdu pensiunea şi trăi de aici 
înainte în miseriă. In cei doi ani din 
urmă trăi din venerarea sculeloră ei şi 
acum ajunse la gradulă celă mai înaltă 
ală miseriei, unde săraciloră nu le ră
mâne alta, decâtă să părăsescă lumea 
acesta“.

„O întrebai, că 6re n’ar fi putută 
să-şi îmbunătăţescă referinţele loră, dâcă 
ar fi cercată în altă modă să sprijinâscă 
pe mama eiu.

„„D-ta orecjl, deoă aşi întră undeva 
în servioiu?““ răspunse ea fără nici o 
genare. „„Vetjl, D-ta, acesta n’a fostă cu 
putinţă. înainte de boia mamei mele 
eram prea tenără, abia trecusemă de 14 
ani, când dintr’odată ea se înbolnăvi 
atâtă de greu, încâtă nu mai putea pă-

răsi patulă; va să cţioă avea trebuinţă, 
ca să fiă cineva lângă dânsa, şi puteamă 
óre eu, să lasă o persóná străină să o 
îngrijescă? Da, décá ar fi fostü sănăt0să, 
aşi fi uitatü starea mea de mai înainte 
şi aşi fi întrată póte în vre-o prăvăliă 
de mode, séu ca guvernantă Jintr’o casă 
onorabilă, căci multe amă învăţată, d-le! 
Dér aşa, nu s’a putută laU

„Şi de astă-dată o rugai să depăr
teze puţină voalulă, dér înzădarfi. Indi- 
caţiunile, ce mi-le dase în privinţa etă- 
ţei, mă iritară, o márturisescü, încă şi 
mai multă să vădfi faţa fetei, care nu 
putea să aibă mai mulţi de 16 ani; dér 
ea mă ruga cu atâta stăruinţă, ca se mă 
lasă de dorinţa aoésta, cpcând, oă mama 
ei i-a adusú motive temeinice, pentru 
cari nu trebue s’o facă acésta.“

„De aici înainte ne întâlneamă totă 
a treia c}i. Tot-déuna aveamü ceva să-i 
dau de lucru şi ea ou punctualitate îlă 
termina. Cu câtă mai statornică rămâ- 
neamă în purtarea mea, ou atâtă mă re- 
ţineamă mal multă între marginile stricte 
ale bune cuviinţei, cu atâtă devenia tî- 
năra fată mai intimă şi mai sinceră faţă 
de mine. Ea-ml mărturisi chiar, că în 
decursulă celoră trei 4^® S0 gândea tot
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presenfca şi le şi representă chiar în si- 
nulă şi din sínulü partidei cu-o manieră 
ne mai pomenită în viâţa nóstrá naţio
nală şi în istoria lupteloră de partidă.

D’aoi, din acéstá pornire greşită de
rivă tóté relele, ce de mai nainte, dér 
în măsură greu simţită, mai vértosü de şâse 
Juni íncóoe, bantué şi împedecă desvol- 
tarea regulată şi armonică a activităţii 
nóstre naţionale. D’aoi şi duşmănia şi 
haita chiar scandalosă în contra preşe
dintelui, carele, — lucru préfirescö, nu 
póte ső se facă organ ulă, resp. unélta 
minorităţii, ci trebue ső apere şi ső esecute 
hotărîrile maiorităţii.

Cu salutare frăţescă şi ou rugarea 
d’a publica aceste şiruri în oelü mai d’a- 
própe numără alü „Gazetei“.

Alü D-tale sinceră preţuitoră
Y. Babeş.

Din delegaţiuni.
In şedinţa dela 27 Noemvre a co- 

misiunei pentru armată a delegaţiunei 
ungare, Rakovszky ceti raportulü acestei 
comisiuni, din oare ínregistrámü urmă- 
tórele:

Comisiunea şl-a esprimatü dorinţa, 
ca ivindu-se necesitatea de a ridica vre-o 
nouă aoademiă militară, aceea la totö 
casulü ső se ridice în Ungaria, la ceea 
ce ministrulă comună de rősboiu a de
claraţii, că se va ocupa ou cestiunea 
acesta şi este şi elă de părere, că noua 
academiă va trebui să se ridice în Un
garia.

La întrebarea privitóre la instruirea 
în limba maghiară a elevilorü crescuţi 
în Ungaria, ministrulö de rősboiu a de
clarata, că filele destinate pentru con- 
versaţiă în limba maghiară s’au siste- 
misatü. In anulă trecuta au fostă ins
truiţi în limba maghiară 1088 de elevi.

Raportulü aocentuézá, că „limba 
statului ungară cu dreptulü póte aştepta, 
că în armată să-şi ocupe locul i, ce i-se 
cuvine; — e dreptă şi cuviinciosă, oa 
aceloră elevi, cari şi-au câştigată cuali- 
ficaţiunea în Uagaria, ső li-se dea oca* 
siune de a-şl însuşi limba maghiară.“

In ce privesce noua regulare a lim- 
bei regimentului, ministrulă de rősboiu 
a declarată, oă pe basa dateloră nume- 
rotărei poporului, élű va regula limba re
gimentelor ü.

In oestiunea limb ei, comisiunea a 
enunţată în fine în formă de condusă, 
că faţă ou fiă-care elevă militară ouali- 
ficată în Ungaria — fără consideraţiă 
la loculă nascerei — învăţarea limbei ma
ghiare e obligâtdre.

In privinţa staţionărei armatei, co
misiunea a primită dela ministrulă co
mună urmátórele informaţiunî: In Un
garia suntă stabilite 151 batalióne de 
infanteriă în aotivitate, 15 escadróne de 
oălăreţl, 95 baterii de artileriă.

Raportulü accentueză necesitatea, 
de a se ţine după cuviinţă sémá de in
dustria ungară când e vorba de aprovi- 
sionarea armatei.

In fiue din raportă mai amintimă, 
că dintre 3505 de voluntari pe ună anü, 
au depusă esamenulă de oficeră în anulă 
trecută 2347. ^

SOIRILE QILEI.
— 19 (Bl) Noemvre.

Colaboratorulü nostru, d-la Traian H. 
Popă, care, precum scimă, la 15 Noemvre 
a. o. fu eliberată din închisórea de stată 
dela Seghedin, unde şl-a împlinită pe- 
depsa de ună ană, la care a fostă con
damnată în procesulă de pressă ală 
„Gazetei Transilvaniei“, a sosită astă4l 
în Braşovă, reooupându-şl looulă în re- 
dacţiunea nóstrá. La gară, d-lă Traian
H. Popă a fostă întîmpinată cu căldură 
de ună numőra mare de Români bra
şoveni din tóté clasele societăţii; şi a 
fostă acompaniată de ună şiră lungă de 
trăsuri pănă la looalulă redacţiunei 
nóstre, unde ’lă aşteptau mulţi omeni din 
poporă, amici şi ounoscuţl, cari se gră
beau a-i strînge mâna de binevenire. In 
biroulă redacţiei i-s’a predată din partea 
Româniloră Braşoveni ună frumosă dară 
de aduoere aminte, ună preţiosQ cesor- 
nică de aură cu lanţă.

*# *
Portretulü lui Avramii Iancu, confiş- 

catü. Patrioţii dela „Egyetértés“ s’au 
spăriată amară, căol au mai descoperită 
ună Dacoromână fanatioă, ună Valahă 
care pricinuesoe mare baiu şi primejdiă 
Ungariei. Ascultaţi Yalahiloră şi vő în
groziţi şi voi, căci luoru mare s’aîntâm 
plată, ascultaţi ce scriu, cuprinşi de gró- 
ză patrioţii dela „Egyetértés“ sub titlulă 
de mai susă şi tjiooţi, Dómne apără-ne : 
„Valahii noştrii — scrie numita fóiá — 
multe îşi permită: e mare plângere în 
contra loră, căci unde potă numai de- 
monstreză în contra patriotismului ma
ghiară şi serbézá pe aoeia din sângele 
loră, oarl a causata atâta baiu şi pri
mejdiă Ungariei. Intre aceşti fanatici 
Dacoromâni se află şi Andreesou, învă- 
ţătoră în Baregseu, care puse, ső admire 
băieţii, portretulă unui vestită erou 
valahă, pănă ce nu i-l’au confişcată. Di- 
rectorula ministerială de şc01e, Várady 
Ferencz, a visitată luna trecută şcola 
rom. gr. or. din Beregsőu, şi ce ső ve4l? 
sub portretulă regelui se afla aoăţată pe
părate portretulă lu i-----Avramă Iancu*)
Sub acestă portretă puteai ceti urmá
tórele: Avramă Iancu, Advocată, Pre-

*) De oe ső nu le fiă şi Româniloră 
permisă ső adóre pe ună Iancu, cum a- 
dórá Ungurii pe ună Kossuth? Dócá 
Kossuth e guvernoră pentru Unguri, de 
ce Iancu ső nu p0tă fi prefectă pentru 
Români ? Red.

25 ala tratatului de Berlin, ci a- 
cesta va fi cu atât mai mulţii unu pe- 
ricolu continuu pentru'iliniştea mo- 
narchiei n6stre. Privite din punc- 
tulu acesta de vedere, suntîi es- 
punerile c îarulni „Odjek“ de o 
importanţă ce nu se pote despre- 
ţui, căci ele dovedescu că politica 
orientală a Austro-Ungariei, chiar 
şi în propria şi nemijlocita ei 
sferă, încă nu are unu substratu 
tare, ele dovedescu chiar, că si- 
tuaţiunea generală a lucruriloru 
din Orientu ascunde pericule, cari 
peste n6pte potu se se prefacă 
în carne şi ose“.

Sibiin, 16 (28) Nov. 1891.
Pr6 stimate d-le Directorii dela 

„ Gaz. Transilvanieiu.
Ocupată în alte părţi cu multe alte 

afaceri ale chiămării mele, mi-au scă
pată pănă aouma din vedere n-rii 240 şi 
250, ai farului „Tribuna*, unde, în 
celă dintâi publicarea Gomunicateloră 
mele din şedinţa Comitetului naţională 
dela 25 Oct. a. c. au fostă înso
ţite de unele observaţiuni, d’o parte mis- 
tificătore, d’altă parte injuri6se pentru 
mine; eră în fruntea celui de ală doilea 
numără s’a publicată ună articula, ade
vărată pasohilă asupra mea.

In faţa acestora fapte mă sîmtă da
toră, a marca prin câteva cuvinte situaţiu- 
nea şi a-mi marca în speoială posiţiunea, 
spre orientarea publicului nostru. Pentru 
acestă scopă îmi permită a recurge la 
bunăvoinţa D~Tale, oa conducătoră ală 
celui mai vechiu organă naţională.

Departe este de mine intenţiunea 
d’a întră în polemiă cu On. Redacţiune 
dela „Tribuna“. O soia ea acesta din de- 
chiaraţiunea mea ocasională, categorică 
şi aprobată la timpulă său de Comitetă ; 
nici nu voi fi eu acela, carele să scotă 
din internulă Comitetnlui la lumină gra
vele cuvinte, cu cari atinsă a fostă condu- 
cătorulă „Tribunei“ pentru asemenea ata
curi publice; ceea ce eu îmi ţină de 
datoriă este, a constata din atinsele nouă 
ataouri două luorurl:

1. că on. Redacţiune a „Tribunei“ 
continuă tişi urma atitudinea oea repro
bată de Comitetulă naţională. Adecă: 
domnii dela aoea Redacţiune persistă în 
nesupunerea loră faţă de conclusele Co
mitetului, specială în Gestiunile de disoi- 
plină.

2. Că aceiaşi domni dela Redacţiu- 
nea „Tribunei“ continuă a dovedi totă 
mai eclatantă preocupaţiunea loră numai 
şi numai pentru spiritulă, vederile, şi ten
dinţele a 2—3 persone din comitetă, care 
preooupaţiune deja a ajunsă acolo, în- 
câtă dânşii numai acestii spirită, aceste 
vederi şi aceste tendinţe contrare comi
tetului le mai au în vedere şi le sciu re-

la sera în care aveamă să ne întâlnimă. 
Şi óre mie îmi merse altcum? piua şi 
nóptea mă ocupamă cu fiinţa acésta ciu
dată, care-mi părea din ce în ce mai 
interesantă prin spiritulă ei cultivata, 
prin simţulă ei delioată şi prin relaţiu- 
nile ei originale.

„Intr’aceia sosi primăvéra şi cu ea 
timpulă ce-lă stabilisemă ou Paldner 
pentru a faoe o oălătoriă în Anglia. Mulţi 
ţină, póte, de nebuniă aceea, oe spună, 
dér e adevărată, că mă gândeamă cu 
neplăoere la călătoria acésta; Parisulă 
nu mai avea pentru mine nimioă intere
santă; dér fiinţa aceea îmi încătuşase 
tóté simţirile mele în aşa modă, încâtă 
priveamă cu duioşiă la o despărţire mai 
îndelungată. Nu puteamă se mő retragă, 
fără ca sá mő facă ridioolă, căol n’aveam 
ună motivă seriosă, ca ső amână călă- 
toria; mő ruşinamă de mine însu’ml şi 
mő gândeamă la nebunia fapteloră mele; 
mő hotărîi ső pleoă, dér de sigură ni
menea nu s’a bucurată atâtă de puţină 
de Anglia, oa mine“.

25.
„Optă 4il0 înainte de plecare, am 

spusü fetei intenţiunea mea; se spăriâ şi

plânse. O rugai să întrebe pe mama ei, 
că óre potă să o ceroeteză, ea se învoi. 
După aceea însă îmi aduse tristă răs- 
punsulă, că mama ei mă rógá să renunţă 
la acéstá visită, care ar emoţiona prea 
tare starea ei sufletésoá. Eu am cerută 
acea visită numai din motivulă, oa să o 
vădă 4>ua şi fără voală ; o rugai de nou 
pentru acesta, dér ea stărui, că în pre- 
séra călătoriei mele să mai vină încă o- 
dată, căci ea se va ruga de mama ei, 
pănă când ’i va da voiă să-şi lapede 
vălulă. Nici-odată nu voiu uita sera a- 
ceea. Ea veni şi prima mea întrebare a 
fostă, că óre mama ei i-a permisă şi ea 
4ise oă da, şi însă-şi îşi ridica vălulă. 
Luna’şl arunca ra4ele ei tremurătore şi 
eu ou ună doră nespusă mă ultamă sub 
pălăria ei. Dér permisiunea se părea, că 
a fostă numai parţială, căci frumósamea 
purta aşa numiţii „oohl veneţianl“, cari 
acopereau partea superiórá a feţei ei. 
Dér ce frumóse, oe înoântătore erau 
părţile visibile ale feţei ei! Unü naşă 
fină şi minunată, obraji înfloritori şi 
o guriţă drăgălaşe, o bărbiă oa sculptată 
din cérá, şi ună gâtă mlădiosă albă ca 
zăpada. In privinţa ochilor nu puteam să-

ml dau părerea, dér ei mi-se păreau ne
gri şi focoşi.

„Ea roşi, când o privii lungă şi în- 
oântată. „„Nu te supăra pe mine,““ 
şopti ea, „„oă mi-am pusă acestă semi- 
masoă, mama mea voia să-mi refuse la 
înoepută cererea, dér în fine îmi per
mise numai cu acestă oondiţiune, eu e- 
ramă ou totulă supărată de acésta, dér 
ea-ml spuse motive oarl mă luminară““.

„„Şi oarl suntă aceste motive?““ în
trebai eu.

„„Ah, d*le/““ răspunse ea ou duio
şiă. „„D-ta vei trăi veclnică în inimele 
nóstre, dér trebue să ne uiţi, nu trebue 
să mă mai ve4l nioi-odBtă, şi dócá chiar 
mă vei vedé, să nu mă reounoscî.““

— „Şi cre4l, oă nu voiu reounósoe 
trăsurile frumóse ale feţei d-tale, chiar 
deoă nu-mi e dată să-ţi vă4ă ochii şi 
fruntea d-tale ?“ “

— „„Mama 4ise““, răspunse ea, „oă 
acésta nu va fi ou putinţă, căol deoă ci
neva vede o faţă numai pe jumătate, e 
greu, oa să o mai reounoscă““.

„„Şi pentru ce nu trebue să te mai 
vőda, ső nu te mai reounoscă?““

„Ea începu ső plângă la întrebarea 
acésta, îmi strînse mâna, 4io0adă. nn^u I

fectă Leg. Gemine. (f 1872). Donată 
prin Adv. P Rotariu.“ Vârady imediată 
a avisată despre acestă luoru pe inspec* 
torula regescă de şoole Mártonfy Már
ton, care apoi a provocată pe fisolgabirăulă 
Bessenyei Ferencz, ca să mergă numai 
deoâtă la Beregsău şi să se convingă, 
oá óre aevea stă numitulă portretă aoă- 
ţată pe păretele şc0lei, séu e numai o 
vedeniă. Bessenyei în urma acésta a 
mersă la Beregsău şi s’a convinsă per
sonala, că portretulă într’adevără sta per
manentă aoăţată pe păretele şcolei. După 
aoestea a intrată la Andreesou şi l’a în
trebată: „Acolo în şo<5lă e portretulă lui 
Ianou?“ Andreesou a răspunsă că nu e 
acolo. Atunol Bessenyei a intrată îm
preună ou Andreesou în şc01ă şi confiş- 
cândă portretulă lui Iancu, l’au înain
tată la inspeotoratulă regesoă de şo0le“.
— Apoi mai 4ioâ cineva, că şoviniştii 
lui „Egyetértés“ nu-să buni de legată.

♦* #
Unü óre-care evreu din România ,ou 

numele Eduard Silberstein, a adresată 
din incidentulă oongresului de paoe o 
scrisóre deputatului italiană Imbriani, în 
care îlă rógá în numele (?) evreiloră din 
România, ca la congresulă d-lui Imbriani 
să nu lase „să se înăbuşâsoă — 4̂ ce — 
ţipătulă de disperare ală Evreiloră apă
saţi din România.“ Aflândă de acésta 
Evreii de omeniă din România, au ridi
cată în contra aoestei neruşinate ca- 
lumnii ună p r o t e s t ă  publicata în 4ift* 
rele române de dincolo şi în organulă 
Evreilorü: „Egalitatea“ din Bucurescl. 
In protestă se 4i°e: „Subsemnaţii Israi- 
liţi pământeni, desaprobămă în între- 
gulă ei nedémna scrisóre adresată de 
ună óre*care Eduard Silberstein d-lui 
deputată Imbriani şi protestămă în con
tra acestei insulte aduse poporului ro
mână şi în contra obiceiuriloră acelora, 
cari fără nici ună mandată prealabilă îşi 
însuşescă dreptulă de a vorbi în numele 
Israiliţiloră din România.“ Subsemnaţi 
mai mulţi Evrei, licenţiaţi în drepturi, 
arohitecţl, ingineri şi d-rl în drepturi.

** *
Avansarea voluntarilorü. Pănă acum 

voluntarii puteau fi avansaţi pe timpulă 
serviciului loră numai oa caporali ori 
sergenţi tilutarl. Acum însă se anunţă 
din Viena, oá oomanda corpului de ar
mată de-aeolo, avendă de-a resolva ună 
casă speciala, s’a provocată la o ordina- 
ţiune dela 3 Ootomvre a ministrului co
mună de răsboiu, în sensulă oăreia pe 
voluntarii aoeia, cari servesoă în anulă 
ală doilea, nimioă nu-i împedeoă de a 
put<i fi înaintaţi în rangurile serviciului 
activü.

** *
Alegere de notarü. Ni-se scrie: „La 

26 Noemvre n. c. se săvîrşi alegerea de 
notarü în comuna Bănesoi din oomita-

se póte! Ce-ţl va păsa d-tale, să recu- 
nosci o fată nefericită, şi — nu, mama 
are dreptate ; e mai bine aşa.““

„’I spusei, oă călătoria mea nu va 
dura multü, oă póte după două luni voi 
fi 0răşl în Parisă, şi oă speră oă o voi 
revedé. Ea plângea mai tare şi oegâ a- 
oésta. O rugai să-mi spună, de ce crede 
oă nu o voiu mai revedé.

„„Presimţă,““ răspunse ea, „„căas- 
t&4l te vădă pentru ultima órá ; creda, 
că mama mea nu va mai trăi multă, 
medioulă mi-a spusă ieri, şi atunci to- 
tulă s’a sfârşită ! „Şi chiar deoă va trâi 
mai multă, în Londra nu-ţi vei mai a* 
duce aminte de o sărmană fiinţă, ca mine.“ 

„Durerea ei îmi înmuiâ inima, o îm
bărbătai, o rugai să-mi promită, că la 
prima şi 15 a fiăcărei luni va veni la loculă 
acesta pentru ca să o regăsesoă; ea pro« 
mise surî4ândă printre lacrăml, ca şi 
când ar avé puţină speranţă. „Ei, ră
mâi sánétósá, la revedere,“ cŞisei eu, 
strângând’o în braţele mele şi punându-i 
în degetă ună inelă mioă şi simplu, „ră
mâi sánétósá şi gândesoe-te la mine şi 
nu uita prima şi 15 a fiăoarei luni!“

— „„Cum aşi putea său uită““, es- 
clamâ ea, privindu-mă plângândă. „Dór
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tulü Aradului. Intre cei trei candidaţi 
n’a fostű pusű nici unu Bomânu. Popo
rule şi conducătorii săi au aclamata u- 
nanimpe d-lü Gergiu ionesou, care mai 
multe luni funoţionase ca substitută în a- 
cestă postă, dér ínzadarü, căci elü, ca 
Română, nefiindü toleratű între oandi- 
daţl, n’a putută isbuti. S’a iscată din in
cidentală acesta unű conflictü între şo- 
viniştii unguri şi între Români dintre 
cari a escelată mai alesă protopopulö 
»Groza, învăţătorulă pens. N. Joldea şi 
diaoonulă E. Joldea.

** *
Hunfalvy f. In cŞilelo aoeste a răposată 

cunosoutulă fabricantă defilologiă „pa
triotică“, Paulă Hunfalvy alias Hunds- 
dörfer, care înaintea adversariloră noş
tri s’a făcută atâta de populara prin în
cordarea lui de-a răsturna adevărulă is
torica şi de-a nega continuitatea Româ- 
niloră în Daoia Traiană. La 28 Noem- 
vre, ela şi-a serbată jubileula de 50 de 
ani dela intrarea sa între membrii aca
demiei unguresol, ér a treia 4* diminâţa 
In 30 Noemvre n., a răposată.

** *
Bnletinultt meteorologicii din judeţele 

României arată, oă în filele acestea a 
ploată în cele mai multe părţi ale ţărei, 
unde temperatura a variata -f-3 şi —j—12 
,grade R. O mulţămire generală dom- 
nesoe în íntréga n0stră lume agr colă, 
care unű momenta desnădăjduită de so
sirea pretimpuriă a érnei, se vede acum 
scăpată. Activitatea desfăşurată in cjilele 
din urmă de plugarii noştri este de ne- 
descrisă şi să sperămă, oă hărnicia loră 
va fi răsplătită „cu vârfă şi cu îndesat“, 
4ice „Timpulă“.

** *
Esposiţiă. In anuiű 1892 se va des- 

dhide în Seheveningen (Olanda) o espo- 
siţiă internaţională de pesoăriă şi de cai.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Buciuma-Şesa, 27 Noemvre 1891.

Onorabilă Redacţiune! Sunteţi rugaţi 
cu on6re să binevoiţi a da locă în pre
ţuita „Gazeta Trans.“ următtfrei recti
ficări referitore la artiolulă ună „Asoul- 
tătoră“, publicata în nrii 247 şi 248 din 
a. c. ai „Gazetei“ sub titlulă „Starea 
învăţământului în munţii apuseni.“

1) Cursulă de învăţăm entă la şo61a 
de aici s’a începută în l-a Septemvre, 
şi de atunci elevii frecuenteză şc61a re
gulată, progresândă îu învăţământă mai 
multa, de cum presupune „Ascultătorulă“, 
ou escepţiunea 4il©i de 13 Octomvre es- 
pirată, în care învăţătorulă din locă, 
cerendu-şi conoediu spre a se duce la 
cancelaria comunală, într’o afacere ur
gentă, eu ca directoră ală şc61ei în vir
tutea §-lui 17 cap. II din Regulamen- 
tulă consistoriala ou nru 3261 ex 1876

i-am dată concediulă cerută pentru amin
tita 4i, în care după câteva óre tocmai 
se întêmplà visitaţiunea protopopescă, 
pe când învăţătorulă era dusă de acasă 
la amintita cancelariă aflătore la o de
părtare de vre-o 0ră şi jumătate. Ţine
rea regulată a órelorű şi a 4ilel°rö de 
şc0lă se póte dovedi şi prin 4iaru^  
şc0lei locale.

2) Intenţiunea de a se aplica şi sus- 
ţin0 aici şi ală doilea învăţătoră, sena- 
tulă şcolastică din looă, carele tot-odată 
formézá şi comitetulă paroohiala, o con
cepuse încă de pe timpulă, când se edi
ficase noulă edificiu şcolastică ou doue 
sale separate pentru învăţământă, însă 
realisarea acestei intenţiuni s’a amânată 
pănă în presentă din causă, oă oassa 
bisericei locale a avută mari spese, apoi 
capitalulă ei pănă în luna lui Augustă 
espirată a fostă numai de 14,000 fl. v. 
a. în carea lună vân4ându-se pétra au- 
rosă produsă pe partea bisericei din 
fodina „Concordia“, lângă aoei 14,000 
fi. s’au mai oapitalisată 2000 fi., la cari 
bani adăugându-se şi interesele respec
tive, ou capătulă anului curentă va ré
sulta o sumă capitală de 17,000 fl. v. a., 
apoi acelaşi senată a aşteptată şi după 
vên4area fodinei „Concordia-Rodenpoch", 
carea vân4are însă şi astă4l e în sus- 
penso. Acuma dér senatulă şcolastică 
vă4endă, oă din interesele oapitalului de
17.000 fl. se va pute susţinâ şi ală doi
lea învăţătoră, e învoită a sistemisa léfa 
şi pentru ală doilea învăţătoră şi astfelă 
a întemeia o şcolă normală gr. oat. cu 
patru clase în Buciuma-Ş0sa, oarea cu 
ajutorulă lui Dumne4eu se va şi des
chide cu l-a 4i a lui Septemvre anulă 
şool. 1892/3.

3) Pasagiulă, în care se 4ice „că eu 
am escusată atâţia copii, câtă lipsa unui 
ală doilea învăţătoră să nu fiă evidentă; 
dér între cei escusaţl suntă şi de aceia, 
ai cărora părinţi reclamă, că ei nu vo- 
iescă să le fiă pruncii escusaţl, ci vréu 
să umble la şcolă“, îlă declarü ca lipsită 
de adevără din causă, că nu eu, ci a- 
mintitulă senată şcolastică în şedinţa sa 
ţinută la 27 Augustă a. c. a numită şi 
hotărîtO, cari prund să frecuenteze şoola 
şi cari să fiă dispensaţi dela frecuenta- 
rea şo01ei, apoi acâstă decisiune s’a pu
blicată în biserică la a 30 a 4i a acele
iaşi luni, pe lângă observarea: că décà 
unulă séu altulă dintre prunoii cei dis
pensaţi ara avé voiă de a freouenta 
şc61a, să vină şi voră fi primiţi în şc01ă, 
precum două fetiţe dispensate venindă 
la şo61ă au şi fostù primite numai de- 
câtă ; altoum actuala şc0lă de învăţă- 
mênta abiâ cuprinde 50 elevi, oâţi deja 
şi frecuenteză şc01a. — Aoi ’mi permită 
a observa, oumcă şi după înfiinţarea 
şc61ei cu doi învăţători o terţialitate din

, copii va trebui totuşi a se dispensa dela

şc61ă din causa sărăciei şi a depărtărei, 
fiindă acéstá parochiă forte împrăştiată 
pe délurï şi locuri periculóse, mai cu 
sémâ în timpă de iérnà.

Iosifă Ciura.
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DIVERSE.
Testamentul îi originalii. Din Bassela 

se scrie gazetei „Francf. Ztg“ : Pro
fesorală Ignaz Hoppe, răposată de 
curendă, a lăsată t6tă averea sa, in sumă 
de peste o jumătate de milionă de franci, 
pentru a se face ceroetărl asupra sufle
tului în aşa chipă, ca mai mulţi filosofi 
să se instaleze în casa lui şi acolo să 
petrâcă mereu în meditaţii asupra fiin
ţei sufletului, er resultatulă studiiloră 
loră să-lă publice periodică. Testamentul 

cum atacată pe cale judiciară. Pro
fesorală Hoppe are rude depărtate în 
Hanovera.

0 procesiune în Londra. In 9 No
emvre c. s’a făcută în Londra obici
nuita procesiune în on6rea noului lord- 
major. înainte mergeau patru trăsuri uriaşe 
trase de câte şese cai; trăsurile erau de
corate cu semnele alegorice ale cehuri- 
loră City, ale vechiului portă din Lon
dra numită Queenhithe, ale Walesului, 
unde s’a născută lordmajorulă David 
Evans, precum şi ale articuliloră indus
triali din Wales. Trăsura următdre re- 
presenta momentulă, în care regele Edu- 
ard la 1284 presentă primului principe 
de Wales pe vasalii săi din Wales. In 
jululă acestei trăsuri mergea călăreţi cui- 
rasaţi cu săbiile sc6se. In cea din urmă 
trăsură aurită şedea lordmaj orală. Ur
mau apoi cehurile City cu stindardele 
loră, apoi o corporaţiunea de dignituri, 
navigatori, musicl, oălăreţi etc. Deşi tim- 
pula era negurosa şi ploiosă, imensă 
mulţime esistă la acestă procesiune.

Rectificare. In corespondenţa „din 
nordulă Transilvaniei“, publicată în Nr* 
241 ală f6iei nostre, s’au străcurată 2 gre
şeli : anume în şirulă ală 23-lea dela în
cepută, fiindă vorba de 4îlel0 de plugă, 
ce i-se facă notarului ungură, în locă de

7, este a se ceti de 2-orl pe an ă ; âr în 
şirulă ală 9*lea din urmă, în locă de 7  
fi., este a se ceti 2  fl. pedâpsă.

Mai amintimă la acesta locă, că di- 
sertaţiunea d-lui I. Sonea, ală căreia cu
prinsă l’amă resumată în Nr. 228 ală 
f6iei n6stre, nu s’a ţinută, ci numai a 
fostă proiectată a se ţinâ ou ooasia adu- 
nărei gen. a despărţământului ală 17-lea 
ală Asociaţiunei trans.

Prima tragere a losuriloru espo» 
siţiei din Praţa.

(Fine.)

Câştiguri ín valóre de câte 50 fl.

Seria 7486, Nr. 36, Ser. 5390, Nr. 
76 Ser. 2952, Nr. 41, Ser. 7693, Nr. 70, 
Ser. 5641, Nr. 92, Ser. 4683, Nr. 39, Ser. 
5466, Nr. 20, Ser. 4092, Nr. 72, Ser, 
3935, Nr. 78, Ser. 3500, Nr. 31, Ser, 
836, Nr. 3, Ser. 7660, Nr. 7, Ser. 6331, 
Nr. 54, Ser 4930, Nr. 94, Ser. 5119, Nr. 
43, Ser. 1289, Nr. 60, Ser. 1654, Nr. 97, 
Ser. 5466, Nr. 22, Ser. 5089, Nr. 67, 
Ser, 5527, Nr. 41.

Câştiguri în valóre de câte 20  fl.
Seria 7042, Nr. 61, Ser. 1101, Nr.

50, Ser. 100, Nr. 4. Ser. 5453, Nr. 91, 
Ser. 411, Nr. 1, Ser. 3453, Nr. 18, Ser. 
2323, Nr. 14, Ser. 1304, Nr. 25, Ser. 100, 
Nr. 78, Ser. 1968, Nr. 53, Ser. 6599, 
Nr. 90, Ser. 5265, Nr. 73, Ser. 5265, 
Nr. 78, Ser. 4800, Nr. 95, Ser. 3465, 
Nr. 12, Ser. 2483, Nr. 1, Ser. 3787, Nr. 
34, Ser. 2267, Nr. 57. Ser. 1275. Nr. 32‘ 
Ser. 4040, Nr, 70, Ser. 3083, Nr. 89. 
Ser. 2594, Nr, 4, Ser. 3398, Nr. 16, Ser, 
4398. Nr. 59, Ser. 243, Nr, 13, Ser. 4220, 
Nr. 86, Ser. 5275, Nr. 58, Ser. 7506, 
Nr. 91, Ser. 4861, Nr. 51, Ser. 5910, Nr. 
34, Ser. 604, Nr. 54, Ser. 3437, Nr. 38, 
Ser. 1826, Nr. 97, Ser. 5077, Nr. 95, 
Ser. 151, Nr. 88, Ser. 5030, Nr. 39, Ser. 
3253, Nr. 43, Ser. 6860, Nr. 3, Ser. 3341, 
Nr. 62, Ser. 4798, Nr. 47, Ser. 445, Nr.
51, Ser. 7543, Nr. 22, Ser. 2626, Nr. 74, 
Ser. 6122, Nr. 58, Ser. 5064, Nr. 26, 
Ser. 4302, Nr. 100, Ser. 385, Nr. 29, Ser. 
3870, Nr. 69, Ser. 3882, Nr. 70, Ser. 
5876, Nr. 4.

200 câştiguri à 10 losurï de espostyiune.
Ser. 3197, Nr. 1-100; Ser. 4033, 

Nr. 1—100.
2000 câştiguri à 5 losurl de esposiţiune.

Ser. Nr. Ser. Nr.
5307; 1-100 . 7844; 1 -100
6408; 1-100. 5285; 1-100
5493; 1-100. 3961; 1 -100
5748; 1-—100. 3247; 1—100
2752; 1-100. 1004; 1-100
6310; 1-100. 1574; 1—100
3032; 1-100. 4763;

4731;
1 -1 0 0

6278; 1-100. 1—100
3304; 1-100. 4399; 1—100
5844; 1-100. 558; 1 -100

A doua tragere va fi la 12 Febru
arie 1892.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabila interimalű: 
Gregoriu Maioru.

nu te voi mai vedé nici-odată. Iţi iai 
rămasa bună pentru totdeuna.““

„Nu mă putui reţinâ să-i sărută 
gura ei frumosă; ea roşi, dér nu se o- 
puse, ’i pusei în mână o bancnotă, mă 
mai privi odată cu atenţiune, şi se alipi 
mai tare de mine. „La revedere!“ <Ş.isei 
eu, desfăcându-mă lină din braţele ei. 
Momentulă ultimă de adio se părea, că-i 
dă ouragiu; mă strânse încă-odată la si- 
nulă ei, simţii ună sărutată ferbinte pe 
buzele mele. „„Pentru tot-déuna! Adio 
pentru tot-déuna!““ striga ea cu durere, 
se desfăcu repede din braţele mele şi 
alerga spre pieţă.“

„N’amă mai revă4ut’o de atunci! 
După o petrecere de trei luni mă întor- 
sei din Londra la Paris; mă dusei în 
15 pe piâţa de l’Eoole de Medicine, o 
aşteptai o 6ră, fata mea nu veni. încă 
de multe-orl în 1 şi 15 a fiă-cărei luni 
venii acolo; de câte-ori trecui pe strada 
St. Severin şi mă uitai la case intre- 
bandă de o femeiă germană şi de fiica 
ei, dér n’amă aflată nimioă despre ele, 
şi fiinţa încântăt0re avu dreptate, când 
îmi 4ise la despărţire.: „Pentru tot- 
déuna.fU

26.
Tînărulă povestise istoria sa ou ună 

focă, care-i da ună mare adevără ţi celă 
puţină asupra damelolă se păru, că a 
făcută o adâncă impresiune. Iosefa plân
gea tare şi şi celelalte domnişore şi 
dómne îşi stergeau lacrimile. Bărbaţii 
deveniră mai serioşi şi se părea, că as
cultă cu mare interesă; numai baronulă 
zimbea din când în când în modă ciu
dată, la unele vorbe da ou cotulă în ve- 
cinulă său şi-i şoptea câte ceva în ure- 
chiă. Acum, când Fröben încheiase, is- 
buoni într’ună rîsa ou hohotă. „Asta va 
să 4i°â a sci bine eşi din încurcătură“, 
striga elă. „Eu tot-déuna amă 4isă, că 
amioulă meu e ună vicleană. Vedeţi nu
mai, ;cum a sciută se misce inimele da- 
meloră. Intr’adevără, femea mea plânge 
cu hohotă, ca şi când i-ar fi refusată 
preotulă absoluţiunea. Acésta e lucru 
minunata, pe onórea mea! Poesiă şi a- 
devără! Da, ai imitată bine pe Göthe 
ală tău, poesiă şi adevără, acésta e o 
glumă minunată.“

Fröben se simţi de nou vătămată 
prin aceste cuvinte. „Ţi-amă spusă deja“, 
4ise elă supărată, „că amă lăsată la o I

parte poesiă şi fantasia, şi amă spusă 
numai adevărulă; speră, oă şi tu o vei 
lua de adevărată.“

„Dumne4eu să mă feresoă!“ 4ise ba* 
ronulă rî4ânda. „Adevérö, ai susţinută 
fata pentru tine. amice, acésta e tótá 
istoria, şi din visitele tale de séra la 
densa, ne-ai făcută ună mică romană. 
Dér ai povestita bine, acesta ţi-o oon- 
cedă şi eu.“

Tinărulă roşi de măniă; elă vedea, 
cum Iosefa privea pe bărbatulă ei încre
menită şi plină de temere, ela credea, 
că vede, că póte şi ea împătăşesce bă
nuiala lui şi că gândesce rău despre elő; 
celă puţină nu voia să-şi pérdá respec- 
tulă său prin gluma acésta ordinară 
„Te rogă, să tăcemă despre acésta“, es- 
clamâ elă, „nici-odată n’amă avută mo
tivă în viâţa mea, ca să denatureză a- 
devărulă, de aceea nici nu potă să su
feră, decă alţii facă aşa. ’Ţi spună pen
tru ultima 0ră, Faldner, că pe cuven- 
tulă meu, tóté s’au întâmplată aşa după 
cum am povestită.“

„Ei, pe legea mea,“ răspunse acela, 
încrucişându-şl braţele, „atunci tu din 
ună sentimentă nobilă esagerată şi d in -1

tr’o delicatetă teoretică ai arunoată câ
teva sute de franci unei prostituate vi
clene, care te-a trasă pe sforă cu isto- 
rióra obiolnuită despre miseriă şi despre 
o mamă bolnavă; n’ai căpătată nimictt 
dela ea, deoâta o biată sărutare! Săr
mane! In Parisă să te laşi să te tragă 
de sfdră o astfelă de fiinţă!

Mai multa decâtă învinuirea de mai 
înainte îla întărîtâ pe tînără compăti
mirea acésta batjocuritóre şi rîsetele so
cietăţii, care aplauda pe spesele sale 
gluma prostă a baronului. Tocmai voia 
Fröben, adâncă vătămată, să părăsâscă 
societatea, când îlă reţiuu o privelişte 
ciudată şi înfricoşată. Iosefa, palidă oa 
ună mortă, se ridicase; se părea, că 
voesce să răspundă ceva soţului ei, dér 
în momentulă acela, că4u fără simţire 
j osf., ca mortă. SpăriaţI săriră cu 
toţii, alergândă íncóce şi încolo, femeile
o ridicară, bărbaţii se întrebau zăpăciţi 
unulă pe altuia, cum s’a întâmplatii 
acésta atâtă de fără de veste. Fröben 
aprópe încremenise de spaimă, ér ba- 
ronulă borborosi înjurături asupra ner- 
viloră slabi ai femeiloră, înjura asupra 
decenţei fără de margini, asupra neob- 
servărei bunei cuviinţe, de a leşina, 
căuta oând să liniştâscă societatea, când 
alerga 0răşl lângă femea sa; toţi vor- 
biau, se sfătuiau, strigau şi nici unulii 
nu asoulta, nici unii nu se înţelegeau.

(Va urma).
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Cursulu pieţei Hraşovu

din 1 Decemvre st. n. 1*391.

Bancnote românesc! Cump. 9.26 Vând. 9.29
Argintü romänescü n 918 » 9.23
Mapoleon-d’orl • • n 9.28 w 9.32
Lire turcescl • - n 10.48 n 10.53
imperiali . . . . r1 9.48 n 9 63
ftalbinl . . . . n 5.40 n 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6% 101.— » —.—

» » „ B% n 99.50 n
Ruble rusescl - - « îi 110.— n 112.—
Mărci germane - • » 57.50 n 57.80
Discontulü 6—8% p« anü.

Cursulű la bnrsa din Viena
din 30 Noemvre a. c. 1891

Bcnta de aurü 4 % .....................
Stanţa de h â r t i ă 6 % .....................
Imprumutulü cäilorü ferate ungare 

a u r ü ................................- -
dto argintü - - - ■ î

103.— 
100 80

116.40
97.20

Âmortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] 

im ortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [2-a emisunei] 

Amoriisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (3-a emisiune) • - 

Bonuri rurale ungare - - - - -
Bonuri c ro a to -s la v o n e .....................
Imprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului - -
Despăgubirea pentru dijma de vinü

ungurescü ................................
Renta de hârtiă austriacă - - • ■ 
Renta de argintü austriacă - - - -
Renta de aurü austriacă ...................
LosurI din 1860 ..........................
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de creditü ungar, 
Acţiunile băncei de creditü austr 
Galbeni împărătesei- • -
Napoleon-d’o r l ..................... ..... «
Mărci luO împ. germane ■ • 
Londra 10 Livres Sterlinge • •

110 50

89 70 
104.50 
135.75

128 75

90.90
90.70

107.50
135.25

1005.-
812.—
272.75

5.77
9.35

67.82-
115.85

Dr. Carol Flechtenmacher
dela 1 Decemvre st. n. 1891 s’a mutată cu locuinţa în

Cetate, piaţa mare, colţulu dela Tergulu 
Pomeloru Nr. 18, etagiulu I.

(Desupra prăvăliei lui Demeter Eremias, Nepoţii)
Intrarea din strada Hirscher Nr. 2.

Ordineză, afară de Dumineci şi sărbători, în tote dilele dela II y 2 pănă
la I2y2 din di.

698,11-8.

f

f
f

*
*

*

? 0 0 0 8 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 C

ABONAMENTE
„G A Z E T A  T R A N S I L V A N I E I “

Preţuia abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.................................................3 fl. —
Pe şese luni. . , ................................ 6 fl. —
Pe unu a n u ................................................ 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni......................................................10 fr.
Pe şese l u n i ................................................ 20 ir.
Pe unu anu......................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă,.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu................................................................ 2 fl. —
Pe şese lu n i......................, . . . . 1 fl. —
Pe trei l u n i ................................................  50 c r .

Pentru România şi străinătate:
Pe anu...........................................................8 franci.
Pe şese lu n i .................................................4 franci.
Pe trei l u n i ...................................... . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 /
Z L / £ e r s T a l " o .  t r e x r u L r i l o r - u L

pe liniile orientale ale căii ferate de stattt r. u. valabilii din 1 Octomvre 1891.

Budapesta—Predealu Predealu—Budapesta B.-Pesta-Aradu-TeiuşTeiuş-Aradu-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

î
Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel
Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudă
Teiuşii

Orăciunelă
Blaşiu
Micăsasa

Gopşa mică
Mediaşă
Elisabatopole
Sighiş6ra
Haşfalău
Homorodü
Augustină
Apaţa
Feldióra
Braşoyn

Timişă 
Predeală 
Buourescl

Trenü
de

persón.

10.60
8.30

11.38
2.12
3.53
4 . -
4.39
5.22
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26
6.10
6.41
7.17
8 . -

Trenü
aocele-

ra tü

8.-
1.50 
3.57
5.51
7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

Tren de 
persóne

1 1 .-
2.41
3.26
9.50

Trenü
de

persón.

5.50
9.22

11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51
6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35
7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

Trenü
accele'

ra tü

3.25

Trenü
aocele-

ra tü

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.- 
6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22
8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58
1.15 
1.35 
2.09
2.19
3.01
3.31
9.30

Bucurescï 
Predeală 
Timişă
Braşoyii

Feldióra 
Apaţa 
Augustinft 
Homorodă 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşă
Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Orăciunelă
Teiuşii

Aiudă
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişă
Apahida
Cluşiu

Nădăşelă 
Ghîrbău 
Aghireşă 
Stana
B. Huiedin
Oiucia
Bucia
Bratca
R év
Mezö-Telegd 
Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

HEureşii-Ijudoşu—Bistriţa

Murăşti-Ludoşti 
Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

N o t a  t

4 . -
6.48
9.59

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

sus

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 . -
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

Trenü
de

persón

4.20
5.07
5.42
6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14
6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04
1.16
3.31
6.35
1.40

Trenü
accele-

ra tü

Trenü
de

persón.

8.50
5.16
5.57
6.58

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26
6.34
6.52 
7.40 
8 . -  
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47
8.40
6.05

Bistriţa -Mureşu-ludoşu

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelică
MurSşă-Ludoşii

1.16
4.15
7.21

Viena
Budapesta 
Szolnok

Aradü
Glogovaţă 
Gyorok 
Paulişti 
RadnaLipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşintt 
Zamă 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibotă
Vinţ. de josă
Alba-Iulia
Teiuşii

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ra tű

Trenü
de

persón

10.50 8 . - 3.25
8.15 1.50 9.50

11.14 3.57 1.05
3.45 6.52 5.24
4.30 T. d. per. 

2.20 5.46
4.42 2.34 5.57
5.03 3.05 6.19
5.14 3.23 6.30
5.32 3.39 6.48
5.56 7.12
6.12 7.27
6.58 8.07
7.26 8.33
7.52 8.57
8.08 9.13
8.26 9.29
8.52 9.53
9.50 10 19

10.16 10.50
10.36 11.16
1 1 .- 11.44
11.26 12.06
11.53 12.38

Trenü
de

persón.

Teiuşii 
Alba-Iul
Vinţ. de josă 
Şibotă 
Orăştia 
Simeria (Pisti) 
Deva
Branicica
Ilia
Gurasada 
Zamă 
Soborşină 
Bêrzava 
Conopă 
Radna Lipova 
Paulişă 
Gyorok 
Glogovaţă

Aradü
Szolnok 
Budapesta 

Viena

Trenü
accele

ra tü

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7 . -
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15

Trenü
de

5.14

7.20

6.01
6.20
6.49

8.24
11.51
1.55

6.05 7.20

5.53i
6.24 
7.02 
7.17 
7.46 
7.57 
8 08 
8.30 
8.40 
9.05 
2.21 
5.50

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3 . -
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1 .-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

$ i l » i i u — C o p ş a - m i c ă

Sibiiu 
Ocna 
Loamneş 
Şeioa-mare 
Copşa mică

7.35 
8.02 
8.30 
9 05 
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 
12.056.20

Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

Cucerdea
Ludoş
Oşorheiu |
Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14
5.36

7.10 7.15

1.40

Simeria (Piski) Petroşenî |j Petroşeni-Simeria (Pisici)

Simeria
Streiu
Haţegă
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşenî

6 . - 10.35 4.22
6.35 11.26 4.58
7.21 12.23 5.42
8.06 1 2 .- 6.36
8.47 2.23 7.24
9.21 3.19 8.04
9.45 4 . - 8.36

Petroşenî 6 . - 10.50 6.20
Baniţa 6.41 11.40 6.54
Crivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 7.57 1.05 7.51
Haţegă 8.36 1.54 8.25
Streiu 9.18 2.49 9.01
Simeria 9.52 3.27 9.35

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs. 
Oşorheiu |

8 . -
9.35

8.15
9.53

5.21 5.54 10.20
Ludoş
Cucerdea

6.58
7.47

7.41
8.25

12.06
12.50

Simeria (P iski)—Hunedora

A ra d u —Tim i sóra Tim isóra—Aradit

Aradü
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timişora
Vinga
Aradü

6.20 1.11
7.21 2.46
8.03 3.50

_5.05
6.40
7.50

Gliirisü—Turda T u rd a —Qliirf su

Ghiriş ü 
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20I Turda 14.50 9.30 2.30
8.08 10.55 4.— 10.44| Grhirişii 5.10 9.50 2.50

8.50
9.10

Sigliişora—Odorlieiu [| Odorlieiu— Sigliişora

Sighiş0ra. 
Odorlieiu .

I 4 .3 o | 11.25 
7.21 2.11

Odorlieiu.
Sigliiş0ra.

8.15 3.15
IO.52J 6.10

Simeria (Pisici)
Oerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3 . -
3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Zerne sei

Braşov
Zernesci

5.45
7.26

2.58
4.39

Zernesci—Brasov

Zernesci
Braşov

8 . -
9.24

5.20
6.44

Braşov- S^Georgiu

Careii-mari—Zelâu II Zel&u—Careii-mari

Nume încuriiadraţl cu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Careii-marï. 
Zelău. . .

5.50J Zelău r  . 
11.—I Careii-marï

1.56

Braşovfl 
;Uzonă 
S .Georgiu

8.30
9.43

10.23

3.10
5.23
5.03

S.-Georgiu—Braşov.
S.-Georgiu
Uzonă

6 .48 |B raş ovu

6.32
7.00
8.08

5.17
5.45
6 53

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovu.


